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KMA MULTI-CHANNEL SERIES AMPLIFIERS 
OWNER’S MANUAL

INSTALLATION

Mounting: Choose a dry, structurally sound location to mount your KICKER amplifi er. Make sure there 

are no items behind the area where the screws will be driven. Choose a location that allows at least 4” 

(10cm) of open ventilation for the amplifi er. Drill four holes using a 7/64” (3mm) bit and use the supplied 

#8 screws to mount the amplifi er.

Wiring: The KMA amplifi er’s RCA inputs will receive either high or low level signals from your car stereo’s 

source unit. A high-level signal can be run from the source unit’s speaker outputs to the stereo RCA input 

on the end panel of the amplifi er using the KICKER KISL as shown (see page 3). Alternatively, the signal 

can be delivered to the amplifi er using the low-level RCA outputs on the source unit. Keep the audio 

signal cable away from factory wiring harnesses and other power wiring. If you need to cross this wiring, 

cross it at a 90 degree angle.

PERFORMANCE

MODEL: KMA150.2 | KMA300.4 | KMA450.6

IMPORTANT SAFETY WARNING

PROLONGED CONTINUOUS OPERATION OF AN AMPLIFIER, SPEAKER, OR SUBWOOFER IN 

A DISTORTED, CLIPPED OR OVER-POWERED MANNER CAN CAUSE YOUR AUDIO SYSTEM 

TO OVERHEAT, POSSIBLY CATCHING FIRE AND RESULTING IN SERIOUS DAMAGE TO YOUR 

COMPONENTS AND/OR VEHICLE. AMPLIFIERS REQUIRE UP TO 4 INCHES (10CM) OPEN 

VENTILATION. SUBWOOFERS SHOULD BE MOUNTED WITH AT LEAST 1 INCH (2.5CM) CLEARANCE 

BETWEEN THE FRONT OF THE SPEAKER AND ANY SURFACE.

Model: KMA150.2 KMA300.4 KMA450.6

RMS Power

@ 14.4V, 4Ω stereo, ≤ 1% THD+N

@ 14.4V, 2Ω stereo, ≤ 1% THD+N

@ 14.4V, 4Ω mono, ≤ 1% THD+N

40 x 2

75 x 2

150 x 1

40 x 4

75 x 4

150 x 2

40 x 6

75 x 6

150 x 3

Length [in, cm] 8-1/16, 20.4 12-7/16, 31.5 13-15/16, 35.3

Height [in, cm] 2-5/16, 5.9 2-5/16, 5.9 2-5/16, 5.9

Width [in, cm] 7-1/8, 18 7-1/8, 18 7-1/8, 18

Remote Level No No Yes

Specifi cations common to all models:

Frequency Response ± 1dB 10Hz-20kHz

Signal-to-noise Ratio >95dB, A-weighted, re: rated power

Input Sensitivity Low: 125mV-5V, High: 250mV-10V

Electronic Crossover 150.2 & 300.4: Off, Variable HP & LP 50–200Hz, 12dB/octave slope

450.6: Amps 1 & 2 - Variable HP 0–200Hz, 12dB/octave slope; 

Amp 3 - Off, Variable HP & LP 50–200Hz. 12dB/octave slope

KickEQ™ Bass Boost 0-12dB @ 40Hz (450.6 AMP 3)
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Install a fuse within 7” (18cm) of the battery and in-line with the power cable connected to your amplifi er.

source unit

high-level speaker

outputs

to amplifi er

shield

+

–

core conductor KICKER KISL (optional)

from source unit high-

level speaker outputs

OR

to amplifi er

Model External Fuse
(sold separately)

Power/Ground Wire KICKER Wiring Kit

KMA150.2 1 x 40 Ampere 8 Gauge PK8, CK8

KMA300.4 1 x 60 Ampere 4 Gauge PK4, CK4

KMA450.6 1 x 80 Ampere 4 Gauge PK4, CK4

12V

battery

external fuse

remote turn-on (see page 6)

POWER WIRING

ABYC-compliant power terminals

Amplifi er uses 304-stainless steel 

screws and conformal coated PCB 

for increased weather resistance

aluminum bottom 

plate

≤7”

(18cm)
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BRIDGED OPERATION (STEREO & MONO)
minimum impedance of 4 ohms

STEREO OPERATION
minimum impedance of 2 ohm

STEREO-AND-MONO-SIMULTANEOUSLY OPERATION
minimum impedance of 4 ohms bridged (mono) and 2 ohm per channel stereo

(KMA450.6 shown)
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For multiple amplifi er installations where distribution blocks are used, each amplifi er should have its 

proper-rated fuse, or breaker, installed between the amplifi er and the distribution block within seven inches 

of the block, or on the distribution block if it provides for fusing. The primary power wire should also be 

fused between the battery and distribution block, within seven inches of the battery’s B+ terminal, with 

a fuse or breaker rated at least to the sum of the individual amplifi er’s fuse values, but not to exceed 

1.5-times the sum of the individual fuse values (not to exceed the ampacity of the thermal insulation of the 

wiring as shown in U.S.C.G. CFR33 183.425, Table 5). See the diagram below.

NOTE: Seven inches is the standard distance under U.S. Coast Guard CFR33 for placement of fuses or 

breakers as required by law for new boat manufacturing. We recommend trying to adhere to this standard 

in a consumer installation. Failure to do so does not mean you are breaking the law, but it does put the 

safety of your boat and passengers at risk in the event of a power wire short circuit.

KICKER will now provide a three-year warranty with all KXA-

Series Amplifi er purchases paired with a qualifying KICKER 

Installation Kit* .

This extends the standard warranty by an additional year. Amplifi er and Kit must be 

purchased from an Authorized KICKER Dealer.

KICKER KMA amplifi er success is currently at an unheard-of rate, making the extended 

warranty program even more benefi cial to you.

Using poor-quality, under-spec wiring kits will impede KMA amplifi er performance.

A superior-quality KICKER installation Kit is guaranteed to extend the life of KMA amplifi ers.

The new extended warranty applies only to KICKER amplifi ers and accessories sold to consumers by Authorized 

KICKER Dealers in the United States of America or its possessions. It also only applies to the original purchaser 

of KICKER amplifi ers and accessories. One warranty extension per amplifi er is allowed regardless of the number 

of amplifi er installation kits purchased. This program does not apply to “B”-stock product or factory-refurbished 

product.

This offer is for a limited time, so see your local Authorized KICKER Dealer soon for details.

*U.S.A. Only | EE.UU. solamente | Nur USA | Les USA Seulement

12
V

external 

fuse

to amplifi er

to amplifi er

≤7”

(18cm)

external 

fuse≤7”

(18cm)

external 

fuse

power distribution block

battery

≤7”

(18cm)
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OPERATION

Automatic Turn-On Selection: The KMA series offers two different automatic turn-on modes that can 

be selected on the end panel; +12V and DC Offset. Using the DC Offset mode causes the REM wire to 

have +12V out for turning on additional amplifi ers.

• Remote Turn-On: Set the switch to +12V to use the remote turn-on lead from your source unit. Run 

18 gauge wire from the Remote Turn-On Lead on your source unit to the blue REM wire on KEY 

amplifi er’s wiring harness. This is the preferred automatic turn-on method. 

• If 12V remote turn-on is not available, DC Offset turn-on can be used if speaker-level (high-level) 

audio inputs are being used. The DC offset mode detects a 6V DC offset on the speaker wires when 

the source unit has been turned on.

Input Level: The RCA inputs on KICKER KMA amplifi ers are capable of receiving either Hi or Low-level 

signals from your source unit. If you are using a Hi-Level signal, simply press in the Input Level switch on 

the amplifi er. Refer to the wiring section of this manual for additional instructions.

Crossover Control: The variable crossover on the side of the amplifi er allows you to adjust the 

crossover frequency of AMP3 (KMA450.6 only) to OFF, hi-pass, or lo-pass from 50–200Hz, and the hi-

pass crossover frequency of AMP1 & AMP2 from OFF-200Hz. OFF will pass a full-range signal, HI will cut 

off frequencies below a threshold, and LO will cut off frequencies above a threshold.

Input Gain Control: The input gain control is not a volume control. It matches the output of the source 

unit to the input level of the amplifi er. Turn the source unit up to about 3/4 volume (if the source unit goes 

to 30, turn it to 25). Next, slowly turn (clockwise) the gain on the amplifi er up until you can hear audible 

distortion, then turn it down a little.

Bass Boost Control: The variable bass boost control on the side of the amplifi er is designed to give you 

increased output, 0–12dB, at 40Hz. The setting for this control is subjective. If you turn it up, you must 

readjust the input gain control to avoid clipping the amplifi er.

Remote Level KMARC (KMA450.6): With the included KMARC remote level control, you have the 

ability to control the output level of the amplifi er remotely. To surface-mount the KMARC remote level 

control, simply screw the remote to the chosen location, then run the cable from the controller to the 

“Remote” jack on the amplifi er panel. See page 7 for installation.

REMOTE LEVEL not available with KMA150.2 and KMA300.4 
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KMARC REMOTE LEVEL INSTALLATION
KMA450.6 only Surface-mount the KMARC 

remote using the supplied screws.

Connect the cable to the KMARC remote and the Remote 

connection on the amplifi er

back view

Remote cable passes audio; do 

not run cable parallel to power 

wires.

TROUBLESHOOTING

If your amplifi er does not appear to be working, check the obvious things fi rst such as blown fuses, poor 

or incorrect wiring connections, incorrect setting of crossover switch and gain controls, etc. There are 

Power (PWR) & Protection (PRT) LEDs on the side panel of your Kicker KMA series amplifi er. Depending 

on the state of the amplifi er and the vehicle’s charging system, the LEDs will glow either green or red. 

When the green LED is lit, this indicates the amplifi er is turned on and no trouble exists.

Green LED off, no output? With a Volt Ohm Meter (VOM) check the following:  +12 volt power 

terminal (should read +12V to +16V)   Remote turn-on terminal (should read +12V to +16V)   Check 

for reversed power and ground connections   Ground terminal, for proper conductivity.

Green LED on, no output? Check the following:   RCA connections   Test speaker outputs with a 

“known” good speaker.   Substitute source unit with a “known” good source unit.   Check for a signal 

in the RCA cable feeding the amplifi er with the VOM meter set to measure “AC” voltage.  

Red LED fl ickering with loud music? The red LED indicates low battery voltage. Check all the 

connections in your boat’s charging system. It may be necessary to replace or charge your battery or 

replace your alternator.

Red LED on, no output? Amplifi er is very hot = thermal protection is engaged. Test for proper 

impedance at the speaker terminals with a VOM meter (see the diagrams in this manual for minimum 

recommended impedance and multiple speaker wiring suggestions). Also check for adequate airfl ow 

around the amplifi er.  Amplifi er shuts down only while your boat is running = voltage protection circuitry 

is engaged. Voltage to the amplifi er is not within the 10–16 volt operating range. Have the boat’s charging 

and electrical system inspected.  Amplifi er will only play at low volume levels = short circuit protection 

is engaged. Check for speaker wires shorted to each other. Check for damaged speakers or speaker(s) 

operating below the minimum recommended impedance.
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No or low output? Check the balance control on source unit  Check the RCA (or speaker input) 

and speaker output connections.  Check for reversed polarity at the speaker(s)

 

Alternator noise-whining sound with engine’s RPM? Check for damaged RCA (or speaker input) 

cable  Check the routing of RCA (or speaker input) cable  Check the source unit for proper grounding  

Check the gain settings and turn them down if they are set too high.

Ground Noise?  KICKER amplifi ers are engineered to be fully compatible with all manufacturers’ head 

units. Some head units may require additional grounding to prevent noise from entering the audio signal.

CAUTION:  When jump starting the battery, be sure that connections made with jumper cables are 

correct. Improper connections can result in blown amplifi er fuses as well as the failure of other critical 

systems in the boat.

If you have more questions about the installation or operation of your new KICKER product, see the 

Authorized KICKER Dealer where you made your purchase. For more advice on installation, click on the 

SUPPORT tab on the KICKER homepage, www.kicker.com. Choose the TECHNICAL SUPPORT tab, 

choose the subject you are interested in, and then download or view the corresponding information. 

Please E-mail support@kicker.com or call Technical Services (405) 624-8583 for unanswered or specifi c 

questions.

KMA150.2
40 x 2 @ 4 ohms, 14.4VDC, 1% THD, CEA-2006B (Watts)

Signal to Noise Ratio -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-weighted)

KMA300.4
40 x 4 @ 4 ohms, 14.4VDC, 1% THD, CEA-2006B (Watts)

Signal to Noise Ratio -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-weighted)

KMA450.6
40 x 6 @ 4 ohms, 14.4VDC, 1% THD, CEA-2006B (Watts)

Signal to Noise Ratio -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-weighted)
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Hochpegel-

Lautsprecherausgangskabel

Zum Verstärker

Erdung oder Abschirmung

+

–

Kabelseele KICKER KISL

Hochpegel-

Lautsprecherausgangskabel

ODER

Zum Verstärker

Installieren Sie in maximal 18 cm Entfernung von der Batterie eine Sicherung in Reihe mit dem Stromkabel 

zum Verstärker.

Modell Externe Sicherung 
(nicht inbegriffen)

Massekabel KICKER Verkabelungssatz

KMA150.2 1 x 40 Ampere 8 GA PK8, CK8

KMA300.4 1 x 60 Ampere 4 GA PK4, CK4

KMA450.6 1 x 80 Ampere 4 GA PK4, CK4

12V

STROMVERSORGUNG

Batterie
Ferneinschaltung (Seite 35)

externe Sicherung

Die Leistungsklemmen 

entsprechen ABYC

Der Verstärker enthält Schrauben aus rostfreiem 

Stahl (Grad 304) und mit Schutzlack versehene 

Leiterplatten für erhöhte Witterungsbeständigkeit. 

Bodenblech aus Aluminium
≤7”

(18cm)
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BRÜCKENBETRIEB (STERO UND MONO)
Minimalimpedanz von 4 Ohm

STEREOBETRIEB
Minimalimpedanz von 2 Ohm pro Kanal

GLEICHZEITIGER STEREO- UND MONO-BETRIEB
Mindestimpedanz von 4 Ohm (Mono) bzw. 2 Ohm pro Kanal (Stereo) bei gleichzeitigem 

Betrieb
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Beim Einbau mehrerer Verstärker unter Verwendung von Verteilerblöcken sollte jeder Verstärker eine 

ordnungsgemäß zugelassene Sicherung oder Stromunterbrechung haben, die zwischen Verstärker 

und Verteilerblock angebracht wird, in einer Entfernung von 18 cm (7 Zoll) vom Block bzw. auf dem 

Verteilerblock, falls dieser Platz für Überstromschutz bietet. Das Hauptstromkabel sollte ebenfalls 

zwischen Batterie und Verteilerblock gesichert werden, und zwar mit einem Abstand von 18 cm (7 

Zoll) zum Pluspol der Batterie mit einer Sicherung oder Stromunterbrechung, die mindestens für 

die Summe der Sicherungswerte der einzelnen Verstärker zugelassen ist, jedoch die Summe der 

einzelnen Sicherungswerte nicht um das anderthalbfache überschreitet (um die Strombelastbarkeit der 

Kabelwärmedämmung nicht zu überschreiten, siehe U.S.C.G. CFR33 183.425, Tabelle 5). Beachten Sie 

das nachfolgende Diagramm.

BITTE BEACHTEN: 18 cm (7 Zoll) sind der Regelabstand für den Einbau von Sicherungen oder 

Stromunterbrechungen laut U.S. Coast Guard CFR3, wie er für den Bau neuer Boote vorgeschrieben ist. 

Wir raten dazu, diesen Standard auch bei Verbraucheranlagen einzuhalten. Die Nichtbeachtung stellt zwar 

keinen Gesetzesbruch dar, beeinträchtigt aber die Sicherheit Ihres Boots und Ihrer Passagiere, da die 

Gefahr eines Kurzschlusses der Versorgungsleitung besteht.

12V

Zum 

Verstärker

Zum 

Verstärker

externe Sicherungexterne Sicherung

≤7”

(18cm)

≤7”

(18cm)

externe Sicherung

Stromverteilerblock

Batterie

≤7”

(18cm)
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BETRIEB

Automatische Einschaltung: Die KMA-Serie umfasst zwei automatische Einschaltmodi: +12V und DC 

Offset.

•  Remote Turn-On (Ferneinschaltung): Verlegen Sie 18 GA-Kabel von der Ferneinschaltung an 

Ihrem Autoradio zum REM-Terminal zwischen den positiven und negativen Stromanschlüssen des 

Verstärkers. Das ist die bevorzugte automatische Einschaltungsmethode. 

•  DC Offset-Einschaltung: Der DC Offset-Modus entdeckt nach Einschalten des Autoradios einen 

6-Volt-Anstieg an den Hochpegel-Lautsprecherausgängen.

Eingangspegel: Die RCA-Eingänge an KICKER KMA-Verstärkern können entweder Hoch- oder 

Niedrigpegelsignale vom Autoradio empfangen. Wenn nur ein H-Pegel-Signal vom Autoradio verfügbar ist, 

drücken Sie einfach den Schalter „Input Level“ am Verstärker. Weitere Hinweise fi nden Sie im Abschnitt 

„Anschluss“.

Crossover-Regler: Mit dem Trennfrequenzregler an der Seite des Verstärkers können Sie die 

Trennfrequenz zwischen OFF, HI oder LO beim 50 bis 200 Hz (AMP 3) und OFF bis 200 Hz (AMP 1 & 2) 

anpassen. Die Einstellung für diesen Regler ist subjektiv. Ein guter Ausgangswert ist 80 Hz.

Eingangsverstärkungsregler: Der Eingangsverstärkungsregler ist kein Lautstärkeregler. Er passt 

den Ausgang des Autoradios an den Eingangspegel am Verstärker an. Stellen Sie das Autoradio auf 

etwa 3/4 der Lautstärke ein (wenn es also bis 30 geht, wählen Sie 25). Drehen Sie dann langsam den 

Verstärkungsregler am Verstärker (im Uhrzeigersinn), bis Sie eine hörbare Verzerrung feststellen. Drehen 

Sie ihn dann wieder etwas zurück.

KICK EQ Bass-Boost-Regler: Der variable Bass-Boost-Regler an der Seite des Verstärkers ermöglicht 

eine Bassanhebung (0 – 12 dB) bei 40 Hz. Die Einstellung für diesen Regler ist subjektiv. Wenn Sie 

den Regler aufdrehen, müssen Sie den Eingangsverstärkungsregler entsprechend anpassen, um eine 

Amplitudenbegrenzung des Verstärkers zu verhindern.

Pegel-Fernbedienung-KMARC (KMA450.6) Mit dem optionalen KMARC-Remote-Ausgabelautstärke 

können Sie den Ausgabepegel des Verstärkers remote steuern. Um den KMARC-Remote-

Ausgabelautstärke auf einer Fläche zu montieren, schrauben Sie den Remote-Regler an der gewünschten 

Fläche an und leiten Sie das Kabel vom Controller zur “Remote”-Steckerbuchse  am Verstärker. (siehe 

Seite 28).

Remote-Level nicht verfügbar mit KMA150.2 und KMA300.4
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KMARC PEGEL-FERNBEDIENUNG INSTALLATION
(KMA450.6 einzig)

Rückansicht

Montieren Sie den KMARC-Remote-Regler 

mit den mitgelieferten Schrauben.

PROBLEMBEHEBUNG

Wenn der Verstärker nicht zu funktionieren scheint, sollten Sie zuerst offensichtliche Faktoren prüfen, 

wie durchgebrannte Sicherungen, schlechte oder fehlerhafte Verkabelung, inkorrekte Einstellung 

des Crossover-Schalters und der Verstärkungsregler etc. Am seitlichen Einschaltfeld des KICKER 

KMA-Verstärkers befi nden sich eine Netz-LED (PWR) und eine Schutz-LED (PRT). Abhängig vom 

Einschaltzustand des Verstärkers und des Ladesystems des Fahrzeugs leuchten die LED-Anzeigen grün 

oder rot. Eine grün LED zeigt an, dass der Verstärker eingeschaltet ist und einwandfrei funktioniert.

Netz-LED aus, keine Ausgabe? Testen Sie mit einem Volt-Ohm-Messgerät (VOM) Folgendes: +12 

Volt Stromanschluss (Wert sollte +12V bis +16V sein) Ferneinschaltung (Wert sollte +12V bis +16V 

sein) Prüfen, ob Netz- und Masseanschlüsse falsch gepolt sind. Masseanschluss, auf korrekte 

Leitfähigkeit. Prüfen, ob Sicherungen durchgebrannt sind.

Netz-LED an, keine Ausgabe? Prüfen Sie Folgendes: RCA-Anschlüsse Lautsprecheranschlüsse 

mit „gutem“ Lautsprecher testen. Autoradio durch ein „gutes“ Autoradio ersetzen. Prüfen Sie mit dem 

VOM-Messgerät, das auf Wechselspannung eingestellt ist, die RCA-Zuleitung des Verstärkers auf ein 

Signal.

Schutz-LED blinkt bei lauter Musik? Die rote LED zeigt eine niedrige Batteriespannung an. Prüfen Sie 

alle Verbindungen im Ladesystem Ihres Fahrzeugs. Sie müssen eventuell die Fahrzeugbatterie aufl aden 

oder ersetzen oder die Lichtmaschine auswechseln.

Schutz-LED an, keine Ausgabe? Der Verstärker ist sehr heiß = Der Überhitzungsschutz ist aktiviert. 

Testen Sie den Widerstand an den Lautsprecheranschlüssen mit einem VOM-Messgerät (die Diagramme 

in dieser Anleitung zeigen die empfohlenen Mindestwiderstände und Vorschläge für den Anschluss 

mehrerer Lautsprecher). Prüfen Sie auch, ob der Verstärker ausreichende Lüftung hat. Der Verstärker 

schaltet sich nur während der Fahrt aus = Der Spannungsschutz ist aktiviert. Die Spannung am Verstärker 

liegt außerhalb des Betriebsbereichs von 10–16 Volt. Lassen Sie das Lade- und Elektriksystem des 

Fahrzeugs inspizieren. Der Verstärker erzeugt nur geringe Lautstärke = Die Kurzschluss-Sicherung ist 

aktiviert. Prüfen Sie, ob Lautsprecherkabel miteinander oder mit der Karosserie Kurzschlüsse erzeugen. 

Prüfen Sie, ob beschädigte oder unterhalb des Mindestwiderstands funktionierende Lautsprecher 

vorliegen.
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Keine Ausgabe aus einem Kanal? Prüfen Sie den Balanceregler am Autoradio. Prüfen Sie die 

RCA- oder Lautsprechereingangskabel und -ausgänge für den Kanal.

KMARC Fehlersuche: Wenn die KMARC-LEDs dreimal blinken, sind sie derzeit nicht mit einem 

Verstärker verbunden. Drücken Sie die Kopplungs-Taste auf der Rückseite der Fernbedienung und am 

KXA-Verstärker für 1 Sekunde. HINWEIS: Wenn der KMARC nicht aktiv oder im Sleep-Modus ist, wird er 

nicht als verbunden auf dem KXA-Bedienfeld angezeigt. Tauschen Sie die Batterie aus, wenn der KMARC 

sich nicht einschalten lässt.

Lichtmaschine erzeugt bei steigender Motordrehzahl heulendes Geräusch? Prüfen Sie, 

ob das RCA- oder Lautsprechereingangskabel defekt ist. Prüfen Sie den Verlauf des RCA- oder 

Lautsprechereingangskabels. Prüfen Sie, ob das Autoradio richtig geerdet ist. Prüfen Sie die 

Verstärkungseinstellungen und reduzieren Sie diese ggf.

Verringerte Basswiedergabe? Wechseln Sie einen Lautsprecheranschluss an den Stereo-/

Subwooferkanälen von Positiv zu Negativ; wenn der Bass nun besser klingt, war der Lautsprecher 

phasenverschoben.

Störung durch Erdung?  KICKER-Verstärker sind mit den Autoradios aller Hersteller kompatibel. 

Manche Autoradios erfordern eventuell weitere Erdung, um Störungen am Audiosignal zu verhindern.

Wenn Sie Probleme mit dem Autoradio haben, reicht es meist, ein Massekabel von den RCA-Ausgängen 

am Autoradio zur Karosserie zu verlegen.

ACHTUNG: Wenn Sie das Auto mit Starthilfekabel starten, müssen Sie sicherstellen, dass die Kabel 

korrekt angeschlossen sind. Falsche Anschlüsse können zu einem Durchbrennen der Verstärkersicherung 

und einem Ausfall anderer wichtiger Systeme im Fahrzeug führen.

Wenn Sie weitere Fragen zur Installation oder zum Betrieb Ihres neuen KICKER-Produkts haben, setzen 

Sie sich bitte mit Ihrem autorisierten KICKER-Fachhändler in Verbindung. Weitere Installationshinweise 

fi nden Sie, indem Sie auf der KICKER-Startseite (www.KICKER.com) auf die Registerkarte SUPPORT 

klicken. Wählen Sie das Register TECHNICAL SUPPORT und dann das gewünschte Thema, um die 

entsprechenden Informationen anzuzeigen oder herunterzuladen. Wenn Sie spezifi sche oder nicht 

beantwortete Fragen haben, erreichen Sie den Kundendienst unter support@KICKER.com oder 

telefonisch unter +1 (405) 624-8583.

KMA150.2
40 x 2 @ 4 ohms, 14,4V GS, 1% Klirrfaktor, CEA-2006B (Watts)

Rauschabstand -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-gewichtet)

KMA300.4
40 x 4 @ 4 ohms, 14,4V GS, 1% Klirrfaktor, CEA-2006B (Watts)

Rauschabstand -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-gewichtet)

KMA450.6
40 x 6 @ 4 ohms, 14,4V GS, 1% Klirrfaktor, CEA-2006B (Watts)

Rauschabstand -75dB CEA-2006B (ref: 1W, A-gewichtet)
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ELECTRONICS LIMITED WARRANTY

When purchased from an Authorized KICKER Dealer, KICKER warrants this product to be free from defects in material 

and workmanship under normal use for a period of TWO (2) YEARS from date of original purchase with receipt. If this 

product is identifi ed as “Refurbished” or “B Goods”, the warranty is limited to a period of THREE (3) MONTHS from 

the date of original purchase. In all cases you must have the original receipt. Should service be necessary under this 

warranty for any reason due to manufacturing defect or malfunction during the warranty period, KICKER will repair or 

replace (at its discretion) the defective merchandise with equivalent merchandise. Warranty replacements may have 

cosmetic scratches and blemishes. Discontinued products may be replaced with more current equivalent products. This 

warranty is valid only for the original purchaser and is not extended to owners of the product subsequent to the original 

purchaser. Any applicable implied warranties are limited in duration to a period of the express warranty as provided herein 

beginning with the date of the original purchase at retail, and no warranties, whether express or implied, shall apply to this 

product thereafter. Some states do not allow limitations on implied warranties; therefore, these exclusions may not apply 

to you. This warranty gives you specifi c legal rights; however you may have other rights that vary from state to state.

WHAT TO DO IF YOU NEED WARRANTY OR SERVICE:

Defective merchandise should be returned to your local Authorized Stillwater Designs (KICKER) Dealer for warranty 

service. Assistance in locating an Authorized Dealer can be found at www.KICKER.com or by contacting Stillwater 

Designs directly. You can confi rm that a dealer is authorized by asking to see a current authorized dealer window decal.

If it becomes necessary for you to return defective merchandise directly to Stillwater Designs (KICKER), call the KICKER 

Customer Service Department at (405) 624-8510 for a Return Merchandise Authorization (RMA) number. Package only 

the defective items in a package that will prevent shipping damage, and return to:

 Stillwater Designs, 3100 North Husband St, Stillwater, OK 74075

The RMA number must be clearly marked on the outside of the package. Please return only defective components. The 

return of functioning items increases your return freight charges. Non-defective items will be returned freightcollect to you. 

For example, if a subwoofer is defective, only return the defective subwoofer, not the entire enclosure. Include a copy 

of the original receipt with the purchase date clearly visible, and a “proof-of-purchase” statement listing the Customer’s 

name, Dealer’s name and invoice number, and product purchased. Warranty expiration on items without proof-of-

purchase will be determined from the type of sale and manufacturing date code. Freight must be prepaid; items sent 

freight-collect, or COD, will be refused.

WHAT IS NOT COVERED?

This warranty is valid only if the product is used for the purpose for which it was designed. It does not cover:

o Damage due to improper installation

o Subsequent damage to other components

o Damage caused by exposure to moisture, excessive heat, chemical cleaners, and/or UV radiation

o Damage through negligence, misuse, accident or abuse. Repeated returns for the same damage may be

   considered abuse

o Any cost or expense related to the removal or reinstallation of product

o Speakers damaged due to amplifi er clipping or distortion

o Items previously repaired or modifi ed by any unauthorized repair facility

o Return shipping on non-defective items

o Products with tampered or missing barcode labels

o Products with tampered or missing serial numbers

o Products returned without a Return Merchandise Authorization (RMA) number

o Products purchased from an UNAUTHORIZED dealer

o Freight Damage

o The cost of shipping product to KICKER

o Service performed by anyone other than KICKER

HOW LONG WILL IT TAKE?

KICKER strives to maintain a goal of one week turnaround for all electronics (amplifi ers, crossovers, equalizers, etc.) 

returns. Delays may be incurred if lack of replacement inventory or parts is encountered. Failure to follow these steps 

may void your warranty. Any questions can be directed to the KICKER Customer Service Department at (405) 624-8510. 

Contact your International KICKER dealer or distributor concerning specifi c procedures for your country’s warranty 

policies.

P.O. Box 459 • Stillwater, Oklahoma 74076 • USA • (405) 624–8510

Note: All specifi cations and performance fi gures are subject to change. Please visit www.KICKER.com for the most 

current information.

stillwaterdesigns

45KMA.2.4.6-D-20171012
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INTERNATIONAL WARRANTY

Contact your International KICKER dealer or distributor concerning 

specifi c procedures for your country’s warranty policies.

WARNING: KICKER products are capable of producing sound levels 

that can permanently damage your hearing! Turning up a system to a 

level that has audible distortion is more damaging to your ears than 

listening to an undistorted system at the same volume level. The 

threshold of pain is always an indicator that the sound level is too loud 

and may permanently damage your hearing. Please use common 

sense when controlling volume.

GARANTÍA INTERNACIONAL  Versión Español

Comuníquese con su concesionario o distribuidor KICKER internacional para obtener infor ación sobre procedimientos específi cos 

relacionados con las normas de garantía de su país.

ADVERTENCIA: Los excitadores KICKER son capaces de producir niveles de sonido que pueden dañar permanentemente 

el oído. Subir el volumen del sistema hasta un nivel que produzca distorsión es más dañino para el oído que escuchar un 

sistema sin distorsión al mismo volumen. El dolor es siempre una indicación de que el sonido es muy fuerte y que puede dañar 

permanentemente el oído. Sea precavido cuando controle el volumen.

La frase “combustible para vivir la vida Livin’ Loud™ a todo volumen” se refi ere al entusiasmo por la vida que la marca KICKER 

de estéreos de automóvil representa y a la recomendación a nuestros clientes de que vivan lo mejor posible (“a todo volumen”) 

en todo sentido. La línea de altavoces y amplifi cadores KICKER es la mejor del mercado de audio de automóviles y por lo tanto 

representa el “combustible” para vivir a todo volumen en el área de “estéreos de automóvil” de la vida de nuestros clientes. 

Recomendamos a todos nuestros clientes que obedezcan todas las reglas y reglamentos locales sobre ruido en cuanto a los 

niveles legales y apropiados de audición fuera del vehículo.

INTERNATIONALE GARANTIE  Deutsche Version

Nehmen Sie mit Ihren internationalen KICKER-Fachhändler oder Vertrieb Kontakt auf, um Details über die Garantieleistungen in 

Ihrem Land zu erfahren.

WARNUNG: KICKER-Treiber können einen Schallpegel erzeugen, der zu permanenten Gehörschäden führen kann! Wenn Sie ein 

System auf einen Pegel stellen, der hörbare Verzerrungen erzeugt, schadet das Ihren Ohren mehr, als ein nicht verzerrtes System 

auf dem gleichen Lautstärkepegel. Die Schmerzschwelle ist immer eine Anzeige dafür, dass der Schallpegel zu laut ist und zu 

permanenten Gehörschäden führen kann. Seien Sie bei der Lautstärkeeinstellung bitte vernünftig!

Der Slogan “Treibstoff für Livin’ Loud” bezieht sich auf die mit den KICKER-Autostereosystemen assoziierte Lebensfreude und die 

Tatsache, dass wir unsere Kunden ermutigen, in allen Aspekten ihres Lebens nach dem Besten    (“Livin’ Loud”) zu streben. Die 

Lautsprecher und Verstärker von KICKER sind auf dem Markt für Auto-Soundsysteme führend und stellen somit den “Treibstoff” 

für das Autostereoerlebnis unserer Kunden dar. Wir empfehlen allen unseren Kunden, sich bezüglich der zugelassenen und 

passenden Lautstärkepegel außerhalb des Autos an die örtlichen Lärmvorschriften zu halten.

GARANTIE INTERNATIONALE Version Française

Pour connaître les procédures propres à la politique de garantie de votre pays, contactez votre revendeur ou distributeur 

International KICKER.

AVERTISSEMENT: Les haut-parleurs KICKER ont la capacité de produire des niveaux sonores pouvant endommager l’ouïe de 

façon irréversible ! L’augmentation du volume d’un système jusqu’à un niveau présentant une distorsion audible endommage 

davantage l’ouïe que l’écoute d’un système sans distorsion au même  volume. Le seuil de la douleur est toujours le signe que le 

niveau sonore est trop élevé et risque d’endommager l’ouïe de façon irréversible. Réglez le volume en faisant prevue de bon sens!

L’expression “ carburant pour vivre plein pot “ fait référence au dynamisme de la marque KICKER d’équipements audio pour 

véhicules et a pour but d’encourager nos clients à faire le maximum (“ vivre plein pot “) dans tous les aspects de leur vie. Les 

haut-parleurs et amplifi cateurs KICKER sont les meilleurs dans le domaine des équipements audio et représentent donc pour nos 

client le “ carburant pour vivre plein pot “ dans l’aspect “ installation audio de véhicule “ de leur vie. Nous encourageons tous nos 

clients à respecter toutes les lois et réglementations locales relatives aux niveaux sonores acceptables à l’extérieur des véhicules.

Our goods come with guarantees that cannot be 

excluded under the Australian Consumer Law. 

You are entitled to a replacement or refund for a 

major failure and for compensation for any other 

reasonably foreseeable loss or damage. You are also 

entitled to have the goods repaired or replaced if the 

goods fail to be of acceptable quality and the failure 

does not amount to a major failure.
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